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Staunen über die Größe Gottes 

















And Mary said: 
I´m bursting with god news 

Ich platze fast wegen der göttlichen Neuigkeiten 
I´m dancing the song of my savior God 
Ich tanze das Lied von meinem Retter Gott 

God took one good look at me, and look what happene d - 
Gott sah mich einmal liebevoll an, und sieh´ was geschah- 

I´m the most fortunate woman on earth ! 
Ich bin die glücklichste Frau auf dieser Erde 

What God has done for me will never be forgotten 
Was Gott für mich getan hat, wird niemals vergessen werden 

The God whose very name is holy, set apart from all  others 
Der Gott, dessen Name heilig ist, über allen anderen 

His mercy flows in wave after wave on those who are  in awe before him 
Seine Gnade fliesst Welle für Welle über die, die ihn bewundernd verehren 

He bared his arm and showed his strength 
Er entblößte seinen Arm und zeigte seine Stärke 

Scattered the bluffing braggarts 
Zerstreute die verlogenen Aufschneider 

He knocked tyrants off their high horses 
Er stieß Tyrannen vom hohen Ross 

Pulled victims out of the mud 
Zog die Opfer aus dem Schlamm 

The starving poor sat down to a banquet 
Die hungernden Armen setzten sich an ein festliches Bankett 

The callous rich were left out in the cold 
Die gefühllosen abgestumpften Reichen wurden in der Kälte ausgesetzt 

He embraced his chosen child, Israel 
Er umarmte sein erwähltes Kind, Israel 

He remembered and piled on the mercies, piled them high 
dachtet immer daran und häufte Gnadentaten an, immer mehr und höher 

It´s exactly what he promised 
genau so, wie er es versprochen hat 

beginning with Abraham and right up to now 
angefangen mit Abraham bis zum heutigen Tag 

 
 


